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!!! ВАЖНО: ДАННЫЙ ДОКУМЕНТ ЯВЛЯЕТСЯ ПРИМЕРОМ КАК 

СЛЕДУЕТ ПИСАТЬ ОТКАЗ ОТ ВАКЦИНАЦИИ. ОТКАЗ ПИЩЕТСЯ КАК 

ПРОТЕСТ, СЛЕДОВАТЕЛЬНО, ДОЛЖЕН БЫТЬ ИСКЛЮЧИТЕЛЬНО 

НАПИСАН СИНИМИ ЧЕРНИЛАМИ!!! Версия 1.0!  

[Разработано специально для предприятия Андрея Г.Л.] 
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Тел.:.  

 

ВОЛЕИЗЪЯВЛЕНИЕ 

по поводу добровольно отказа от вакцинации от COVID-19. 

 

Ниже подписавшийся, (Имя Отчество Фамилия), живорожденный 

(Ingenuus, -A, -UM!) дееспособный человек, работающий(ая) в качестве 

(название должности) на (название предприятия), добровольно 

отказывается от вакцинации COVID-19 по личным мотивам.  

Настоящие ВОЛЕИЗЪЯВЛЕНИЕ, написана на одном из шести 

международных языках, признанных Организацией Объединенных Нации 

(далее ООН), и обращается не в ущерб Единообразного Коммерческого 

Кодекса (Uniform Commercial Code, далее ЕКК (UCC)) 1-308.4, позволяющее 

Вам, как ответственному уполномоченному лицу, не совершать действий 

и/или бездействий в ущерб  (Имя Отчество Фамилия), как защищенной 

стороне, которые  (Имя Отчество Фамилия) не вводил сознательно, 

добровольно и непреднамеренно, а также  (Имя Отчество Фамилия)  

не принимает ответственность за непригодную выгоду от любого 

нераскрытого договора или коммерческого соглашения. Соответственно, 

сторона, имеющая отношение к  (Имя Отчество Фамилия), безоговорочно  

и абсолютно отказываются от призыва к неграмотности, особенно  

в отношении торговых, морских, договорных или адмиралтейских правовых 

форм и правовых последствий. 

Клятвенно заявлено, что написанное в настоящей ВОЛЕИЗЪЯВЛЕНИИ, 

является правдой и заверено через подпись самолично. (Имя Отчество 

Фамилия) пользуясь по праву рождения правами Международного Билля  

о Правах, в который включены Международный Пакт о гражданских  

и политических правах (далее МПГПП), и Международный Пакт  

об экономических, социальных и культурных правах (далее МПЭСКП), оба  
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от 16-го Декабря 1966 года, принятые резолюцией 2200 А (XXI) ООН  

на 1496-м пленарном заседании и основанные на Всеобщей декларации 

прав человека от 10-го Декабря 1948 года, принятой резолюцией 217 А (III)  

на третей сессии Генеральной Ассамблеи ООН.  

В соответствии с Законом № 411 «О защите здоровья» от 28 Марта 1995, 

статья 21, части (1), любая медицинская процедура, будь  

то терапевтическое/реабилитационная носит добровольный характер.  

А также в соответствии с Конституцией РЕСПУБЛИКИ МОЛДОВА (далее РМ), 

статья 51, часть (2) никто не может быть подвергнут принудительно (силой) 

медицинскому лечению/процедуре. 

 В Соглашении о вакцинации указано, что вакцина может привести  

к смерти и не известны долгосрочные побочные эффекты, так как вакцина 

является новой и находиться в стадии тестирования. Знакомясь с проспектом 

о вакцинации о содержании вакцин, было выявлено, что вакцины содержат 

аденовирусы, взятые у шимпанзе и являются генетически модифицированы 

на основе РНК и были реализованы в почечных клетках абортированных 

людских эмбрионах. Право на жизнь гарантировано всем людям и имеет 

приоритетный характер. 

Также РЕЩЕНИЯ и ПОСТАНОВЛЕНИЯ Национальной Комиссии  

не зарегистрированы в Мониторул Офичиал РМ (далее МО), соответственно 

не имеют юридической силы. [следует перепроверить последние решения  

в соответствии с Законом РМ № 32 от 7 Марта 2013, статья 5, часть (1), пункт 

b), на наличии печати с гербом РМ, и сроках опубликования]!!! 

На основе ПОСТАНОВЛЕНИЯ № 820 от 14 Декабря 2009 года  

«о Национальной чрезвычайной комиссии по общественному здоровью», 

статье 14, любое РЕЩЕНИЕ или ПОСТАНОВЛЕНИЕ Национальной 

чрезвычайной комиссии по общественному здоровью (далее НЧКОЗ)  

в обязательном порядке должно быть опубликовано в МО, в противном 

случае не имеет юридической силы. А также в соответствии статьи 16, 

РЕШЕНИЯ НЧКОЗ имеют лишь рекомендательный характер и не могут быть 

обязательны! 

Согласно Конституции РМ (далее КРМ), статье 7, КРМ является 

верховным законом, и ни один закон или иной правовой акт, 

противоречащий положениям КРМ, не имеют юридической силы.  А также  

в соответствии с статьей 4, часть (1), конституционные положения о правах  

и свободах человека толкуются и применяются в соответствии со Всеобщей 

декларацией прав человека, пактами и другими договорами, одной  
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из сторон которых является РМ, и согласно части (2), При наличии 

несоответствий между пактами и договорами об основных правах человека, 

одной из сторон которых является РМ, и внутренними законами приоритет 

имеют международные нормы. И особо обращая внимание на статью 8, 

часть (1) из КРМ, то РМ обязуется соблюдать Устав Организации 

Объединенных Наций и договоры, одной из сторон которых РМ является, 

строить свои отношения с другими государствами на общепризнанных 

принципах и нормах международного права. 

Следовательно, согласно европейской Конвенции о защите прав 

человека и биомедицины принятой 4 апреля 1997 года в городе Овьедо 

(Испания), включительно Международного Билля о Правах, человек 

рассматривается как свободнорожденная личность с правами и свободами, 

которые утверждены в Конституции любой страны. Данные права не могут 

быть нарушены, в противном случае сопричастные ответственные лица, 

могут нести административное и/или уголовное наказание. 

(Имя Отчество Фамилия) хочет напомнить, что 9 Сентября 2010 года,  

РМ приняла Закон № 212 о Римском статусе Международного Уголовного 

Суда1, согласно которому в соответствии статьи 6, принудительная 

вакцинация может быть рассмотрена как «Геноцид». А согласно статьи 7, 

пунктов a), b), c), e), h) и j) как «Преступления против человечности», а также 

в соответствии статьи 8, пункт х) как «Военные преступления», что сулит 

организатором и сопричастным лицам в подобном мероприятии от 12 до 20 

лет заключения! 

 

Без ущерба ЕКК (UCC) 1-308, 

С уважением,  

                                                           
1 Текст Римского статута, распространенного в качестве документа A/CONF.183/9 от 17 июля 1998 года 
с изменениями на основе протоколов от 10 ноября 1998 года, 12 июля 1999 года, 30 ноября 1999. 


